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  غلاʻʟة أهل لى إرسالة ال
رنا رِّ َ̡   الʻʴʸح مُ

 )4: 2"حرʯȂʹا الʯي لʹا في الʻʴʸح" (غل 

  مقدمة
 ʧِة تُعلʽʡل إلى أهل غلاʨلس الرسʨس بǽرسالة القدʧنه عʨȞǼ اʻʴʽʶا مُ  مʻʸِّل َɻ  )1: 5رنا (رِّ ɹَ مُ

فرزه مʧʢǼ ʧ أ الذȑااللهَّ رȑ وعʺل عʧ قلب الرسʨل بʨلس الʻاتʷؔف  .مفهʨمًا جدیدًا للʴرȄة إǽانا اهhً ا و 
Șل  .أُمه لهذا العʺل الفائȞǼ لʨانٍ لا هدف له إلا الدخʶإن  ɦُّʺʱح والʽʶʺل الʽʳة اإلى إنʨقǼ ب واهب عʽلʸل

  .الʴرȄة الداخلʽة مʧ ؗل ضعف ومʧ ؗل خʽʢة، بل ومʧ ؗل حرفʽة للʻامʨس

  الرسالة وʡروفهاتارȂخ 
 ُ̋ القدǽس بʨلس في غلاʽʡة، وقاومʨا تعالʽʺه الʵاصة ” الʺʱهʨدیʧ“الʺدعʨون  ʺʨن الؔذǼةلِّ عَ لاحȘ ال

بʳʱاهل الأمʦ الداخلة الإǽʺان للʢقس الʴرفي الʵاص ǼالʷرȄعة، ؗʺا قامʨا ǼالʥʽȞʷʱ في سلʢانه الرسʨلي 
ʱهʨد، إذ غلʰهʦ الʺʽل إلى ال ،د الذیʧ آمʨʻا[Ǽعض الʽهʨ  القدǻس یʦحʹا الذهʮي الفǽ:ʤقʨل  .)12 -1: 1(

 ُɹ Ǽ رواȞقت سʨبّ وفي نفس ال  ُǽ ل، أرادوا أنʡاʰد الʳʺقِ ال ُ̋ ، لهذا جاءوا ʺʧʽلِّ عَ ʨʺʽا أنفʶهʦ في ؗرامة ال
ʺʨهʦ أن الʱʵان وحفظ الʨʰʶت والاهʱʺام بʰدء الʷهʨر أمʨر جʨهرȄة، وأنه لا ʨʳǽز إلى الغلاʧʽʽʡ وعلَّ 

ن ʢǼرس وȄعقʨب وʨȄحʻا، قادة الرسل ورفقاء الʺʽʶح لʦ إؗʺا قالʨا  .هذه الأمʨرʡاعة بʨلس الذȑ ألغى 
نه یلعب دورًا هʺʨه ألقد اتَّ  .بʨلس ǽقف Ǽʺفرده، بʻʽʺا هʦ الʽʲؔرون أعʺدة الʶʽʻؔة ...ʻʺǽعʨا هذه الأمʨر

 ʧʽقائل ،(رتهʨʢله خ)ر  إنȞʽف ،Ȑه في بلاد أخرǼ زمʱلȄان، وʱʵع الʻʺǽ ȑه الذʻʽزذاك الرجل ع  ʦؔل
Ǽ ʧȄولآخر ȘȄرʢǼ ȘٍȄرʢ1آخر[.  

 ُ̋ لا “Ș علʽها عʺل إلهي وأن الʺʽʶح قال إنه جاء فَ ɦَّ كانت حʱʳهʦ الرئʽʶʽة هي أن شرȄعة مʨسى ال
 ،دوا أن الʵلاص مʽʴʱʶل بدونه، أما Ǽالʰʶʻة للأمʦكَّ لقد أَ  .)17: 5(مت ” لʻʽقض بل لȞʽʺل الʻامʨس

ʨا الʵلاص ما لʦ یʱهʨدوا أولاً  ة ثقلʨا على الʺؤمʧʽʻ بʽʻر الʱهʨد ʳǼانب ʶǼاʡʺعʻى آخر، أَ Ǽ .فلʧ یدرؗ
ُ̋  .2إنʽʳل الʺʽʶح لʧʽ الإǽʺان جاع ʺʨن الؔذǼة في إثارة القلȘ والȄʨʷʱش في ضʺائر الغلاʧʽʽʡلِّ عَ نʳح ال

  .3د ʡائفة مʧ الʱهʨدرَّ rَ مُ  –Ǽالʰʶʻة لهʦ  -لʺʴʽʶي ا

  سʸات الرسالة
1.  ُ̋ ʶه بلا ألقى الرسʨل بʻف .مع عʺȘ الʺʷاعر في قʨةٍ  Ǽغʽرةٍ ب، ʰʱؗها لʱهِ تʴʺل قلب الرسʨل ال

                                                 
1 Chapter 1 (N & PN Frs., Vol. 13). 
2 See Henerieta C. Mears: What the Bible is all about, Illinois,1987. 
3 Unger's Survey of the Bible, 1981, p. 285.  
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ʽها نلʱقي أهʺʱʽها الرئʽʶʽة لاهʨتʽة، ف .لإعلان الإنʽʳل، فʳاءت تʴʺل قʨة فرȄدة بʱؗ ʧʽاǼاته ظٍ فُّ ɹَ تَ 
Ǽالʽʲؔر مʧ الʺʨضʨعات الʱي لها وزنـها في تعالʦʽ القدǽس بʨلس، مʲل الʰʱرȄر Ǽالإǽʺان العامل Ǽالʺʰʴة، 

ʳدیدة في الʺʽʶح، الʱزامات الʴب، مفهʨم الʸلʽب، نامʨس الʺʽʶح، عʺل الʻامʨس الʺʨسȑʨ، الʽʴاة ال
  .1الʶلʨك Ǽالروح

2.  َّʨʴʱرون یʽʲؗ رًا، إذ بدأʽʢلس في هذه الرسالة حازمًا، لأن الأمر ؗان خʨس بǽهر القدʤǽل ʧن عʨ
  .ʶǼاʡة الإنʽʳل إلى الʱهʨد ؗعʺل ضرورȑ للʵلاص

ʢǼرس  ʨن ʶى القدǽیُدعَ  .ʽʶʻؔة وهȞʽلها (تʻȄʨؔها) أǽام القدǽس بʨلستʷؔف عʧ الʽʤʻʱʺات ال .3
ؗʺا نقرأ هʻا عʧ أمʨرٍ لاهʨتʽة عʺلʽة  .)9:2؛ 19 -18: 1( "رسل أورشلʦʽ"وȄعقʨب أخʨ الرب وʨȄحʻا 

وتʽʤʻʺات لʴقʨل الʵدمة على أساس خاص Ǽالʻʳس (مʧ أصل یهʨدȑ أو أمʺي)، والʳدال الذȑ قام 
) ʧʽلʨرس ʧʽ2)14 -11: 2ب.  

  .ʺة عʧ حʽاة القدǽس بʨلس الرسʨل الʵاصة وخدمʱهنا Ǽʺعلʨمات قِّ̔ تʺدّ  .4
لʺʽʴʽʶة: ، ؗʺا أوضʴت الʴرȄة انار رِّ ɹَ مُ ʻʸا و لِّ ɻَ نفʶه مُ م لʻا الرسالة رʻȃا دِّ قَ : تُ مفهʦم الʲرȂة .5

"ʧالاب ʦ  .أو الʻامʨسر مʧ القانʨن الʴرȄة تʴرُّ  لʶʽت .)36: 8یʨ فʰالʴقʽقة تʨؔنʨن أحرارًا" ( إن حرّرؗ
ر مʧهȞذا یلǼ Șʽالʺʴʽʶي  د ʶʽلʥ حʶب هʨاه، إنʺا لʶʽلǼ ʥالروح القدس ʨȞǼنه قائلالʻامʨس لا  الʴʱرُّ

  .)25: 5حʽاتʻا (

yُّ لا تعرف الʱ -ؗʺا جاءت في هذه الرسالة  -الʽʴاة الʺʽʴʽʶة  .6   :بع
 الʻامʨس، لʻؔها لʶʽت خروجًا عʧ نامʨسر مʧ عʨʰدǽة الʢقس الʴرفي لأعʺال * نفهʦ الʴرȄة ʴʱؗرُّ 

  .الʺʽʶح
؛ إذ ʱʵǽار االلهَّ الʺؤمʧ وȄدعʨه؛ دون تʳاهُ  اء* الʽʴاة الʺʽʴʽʶة حʽاة شʽʸʵة، لق  لقȑʨ وخفي مع االلهَّ
  .لʽʴاته الʽʶʻؔة أو حʽاته وسط الʳʺاعة

  .* الʺؤمʨʻن جʺʽعًا واحد في الʺʽʶح، لʧؔ یʨجد مʧ هʦ أعʺدة في الʶʽʻؔة

7.  Ȑح ذه الرسالة في هنرʽʶʺع الʨʶǽ اʻȃة و واهب الرȄرʴةالʨانا" (لقد دُعِ  ،قǽاʢ4:1ي "حامل خ (
: 3؛ 16: 2سʻا (دِّ قَ ) ومُ 4:4؛ 19: 3) ونʶل (الʺرأة) (13: 3) ولعʻة لأجلʻا (5: 4؛ ʻʸ3 :13ا (لِّ ɻَ ومُ 

24(.  

ز .8 الʦث ʸل الʰعʥ ع تʵؒفعلى نعʺة االلهَّ الʱي تʴررنا مʧ نʽر نامʨس مʨسى،  الرسالة إذ ترؗ
  للʲرȂة الداخلʻة: القدوس في حʻاة الʸؤمʹʦؕ ʥʻاهبٍ 

ǽ ،( ِɹ hّ rَُّ 4: 1"أǼانا الذȑ له الʺʳد إلى أبد الآبدیʧ" ( ى الآبیُدعَ أ.  ʺʱاء له، نʻا ؗأبʻاǽًد معه أبد. 
                                                 
1 Victor Paul Furnish: Interpreter's Concise Comm., Abingdon press, V. 7, p. 272. 
2 Victor Paul Furnish: Interpreter's Concise comm., Abingdon Press, V. 7, p.273.  
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 hَّʷʱا، أن نʻʱȄهذه هي حر ُ̋ ʨناع الذʴǽ ȑب إخʨتʻا في الʷʰرȄة لɦَّ ʁِ ه Ǽه، فʽʸʽر لʻا القلب ال  ؔي ʷǽارؗ
 ȑاوʺʶدنا الʳر .مʷǼ ؗل ʨʴامع نʳب الروحي الʴى أن الآب یهب الʻعʺǼ.  

  رنا الذȑ دفع دمه الʧʽʺʲ لʽهʻʰا الʴرȄة مʧ:رِّ ɹَ هʨ مُ  الابʥب. 
  .)14: 1هذا العالʦ الʴاضر الʷرȄر ( -          .)4: 1الʽʢʵة ( -
  .)13: 3لعʻة الʻامʨس ( -  .)10: 1عʨʰدǽة إرضاء الʻاس ( -
  .)6-1: 4تʴت الʨصاǽة ( -  .)19: 4مʨس (عʨʰدǽة أعʺال الʻا -

ة في صـــــــــلʰه، أȑ بذل "الأنا"، ʨȞǼنه الʴرȄة الʴقة ، صـــــــــار هʨ عʰدًا مʧ أجلʻا .یهʻʰا الابʧ الʷـــــــــرؗ
 ُɹ   .ة نʨد أن نʨؔن عʽʰدًا لأبʻاء االلهَّ في الʺʽʶح ʨʶǽعرَّ ونǼ ʧʴإرادتʻا ال

ِ́ لُ̔  روح الʻʰʱي ولʽس روح العʨʰدǽة؛ ǽعʺل فʻʽا الروح القدسیهʮʹا ج.  ʴاء  رنا للآب فيʻح ؗأبʽʶʺال
ِ̫  .له أحرار ǽُ رًا ماʽʲؗ ل إلى الروح القدسلهذاʨر الرسʽ1: هǼ دʨعʨʺ14: 3( ال( ، ُ̋ الʵادم ، )6: 4( لرسَ ال

، )3:3( الذȑ یʰدأ Ǽالعʺل، )6: 4( الʶاكʧ في قلʻȃʨا، )2: 3( ال Ǽالإǽʺانیَُ̒ )، 5: 3( (العامل فʻʽا)
 الرجاء يمعʢ)، 24 -22: 5( واهب الʲʺر، )18 -16: 5( الʶʳد الغالب شهʨة، )18: 5( القائد

  .)8: 6( م الʲقة (في الʨعʨد)دِّ قَ مُ ، )5:5(

  الرسالة في ثʹائʻات
): لا ʧȞʺǽ القʨل إن "الʻعʺة ضد الʻامʨس"، لأن ؗلʺة "نامʨس" هʻا 21: 2(الʹعʸة والʹامʦس أ. 

ʨس الʨاردة في الʷرȄعة ʢǼرȄقة حرفʽة تفʶد ، أȑ مʺارسة الʢق1تʵʱʶُدَم Ǽʺعʻى حفظ الʢقʨس الʻامʨسʽة
الإǽʺان الذȑ نʻاله Ǽالʻعʺة. ʷȞǽف لʻا الʻامʨس عʧ حاجʻʱا إلى الʻعʺة، الʱي تعʻي حʨʻ االلهَّ لʻا الذȑ لا 

  نʴʱʶقّه، والذhʷǽُ ȑِع احʽʱاجاتʻا.

): Ǽالإǽʺان نَقhَْل الʻعʺة الإلهʽة، أما حفظ أعʺال الʻامʨس 20 -15:2(الإʸǻان وأعʸال الʹامʦس ب.  
د القدǽس بʨلس أن الإǽʺان الʴقʽقي "العامل Ǽالʺʰʴة" ( ) لا ʧȞʺǽ عزله 6:5فʷȞʽف عʧ ضعفʻا. یؤؗ

عʧ الأعʺال الʸالʴة، أȑ عʧ الأعʺال الروحʽة الʱي هي عʺل الروح القدس في حʽاة الʺؤمʧʽʻ. حقًا 
سالة على عʺل الروح القدس في حʽاة الʺؤمʸʺؗ ʧʽʻدر للʱقدǽس. عʺلً̔ا لا نقدر أن نفʸل تُرَكِّز الر 

بʧʽ الإǽʺان الʴقʽقي والأعʺال الʸالʴة. فاللص الذȑ شهد للʽʶد الʺʽʶح أثʻاء الʸلب، شهادته هي 
 Șان حʺǽقت ذاتهعʺل صالو إʨلح في الʲهادة في مʷذ. الʽلامʱر مʺا فعله الʽʲȞǼ ع أفʹلʻلأنه ص ، 

  هذه الʤروف هي عʺل إǽʺاني صالح.

): ǽعʻʽʢا الروح غلʰة یʨمʽة على الʽʢʵة بʻʽʺا 6: 6 -19: 5( ثʸر الروح وأعʸال الʴʱدج. 
  ʱʶǽعʰدنا الʶʳد لها.

                                                 
1 Boyed's Bible Handbook, 1983, p. 546. 
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): الʸلʽب ǽعʻي بذل "الأنا"، بʻʽʺا مʰʴة العالʦ تعʻي "الأنانʽة". Ǽالʸلʽب 14: 6( الʶلʻب والعالʤد. 
  ابله الʺʳد الʰاʡل أو مʳد هذا العالʦ الزائل.نقʻʱي الʺʳد الداخلي الذǽ ȑق

) "إنʽʳل آخر، وإنʽʳل الʺʽʶح" 4:1، مʲل: "في الʽʢʵة" و"الʵلاص مʧ الʽʢʵة" (أخرȎ  ثʹائʻاته. 
: 1)؛ الاتؔال على الفؔر الʷʰرȑ وإعلان ʨʶǽع الʺʽʶح (10:1)؛ إرضاء الʻاس وإرضاء االلهَّ (6-9: 1(

)، خدام 22-19: 3)، فقدان في آدم، وخلاص في الʺʽʶح (16 -6:3()، الدیʨʻنة والʰʱرȄر 14: 2؛ 11
)، نʺʨ في الʻعʺة وسقȋʨ مʧ 31 -10: 4)، عهد قدʦǽ وعهد جدید (7 -1: 4مʱʶعʰدون وأبʻاء ورثة (

  ) الخ.18، 17: 5)، الʶلʨك Ǽالروح وتؔʺʽل شهʨة الʶʳد (6: 5الʻعʺة (

  زȂʹة إنʴان الله
ا ʺال یلʱزم بها إنʶان الله فʨؔʱن ʲʺǼاǼة الʴلي الʱي تʱزʧَّȄ بهأرȃعة أح القدǽس بʨلس الرسʨلذؗر 

:ȑاوʺʶها الʶȄالعروس لأجل عر 

وداعة  .ثʺر الروح "وأما ثʺر الروح فهʨ مʰʴة فرح سلام ʨʡل أناة لʢف صلاح إǽʺانحʺل  .1
 .)23-22: 5تعفُّف ضد أمʲال هذه لʽس نامʨس" (غل 

 .)2: 6ض وهȞذا تʺʺʨا نامʨس الʺʽʶح" (غل حʺل أثقال Ǽعض "احʺلʨا ǼعʹʦȞ أثقال Ǽع. 2

ا الʰرِّ  أعʺال بذار ثʺرحʺل  .٣ ً́ ǽد أʸʴǽ اهǽان إʶیزرعه الإن ȑد ."فإن الذʶʳیزرع ل ʧه لأن م
 .)8-7: 6بدǽة" (غل أ ا ومʧ یزرع للروح فʺʧ الروح ʸʴǽد حʽاةً فʺʧ الʶʳد ʸʴǽد فʶادً 

 .)17: 6ع" (غل "لأني حامل في جʶدȑ سʺات الرب ʨʶǽ  الʺʽʶح سʺاتحʺل  .٤
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  أقʴام الرسالة
  .)10 -1: 1(الʸقدمة  .1

  .)5-1(  الʽʴʱة .أ 
  .)ʣ )6- 10روف ʱؗابʱها .ب 

  )14: 2-11: 1( دفاعه عʥ سلʠانه الرسʦلي .2
  .)Ȟǽ )1 :6- 11رز Ǽالإنʽʳل الȘʴ .أ 
  .)17 -12: 1( مدعʨ مʧ االلهَّ  .ب 
ʱه مع غʽره مʧ الرسل في ذات الإنʽʳل ( .ج    .)10: 2 -18: 1شرؗ
  .)21 -11: 2( انʱهاره للقدǽس ʢǼرس .د 

3. ʤʻمفاه ʻتʦان: ةلاهʺǽالإǼ رȄرʰʱ4-3 (ص ال:(  
  .)5 -1: 3( خʰرة الغلاʧʽʽʡ للإنʽʳل .أ 
  .)9 -6: 3( خʰرة إبراهʦʽ .ب 
  .)14 -10: 3( لعʻة الʻامʨس .ج 
  .)18 -15: 3( عدم ʢǼلان الʨعد .د 
  .)25 -19: 3( غاǽة الʻامʨس .ه 
  .)11: 4 -26: 3( أبʻاء لا عʽʰد .و 
  .)20 -12: 4( مʻاشدتهʦ أن یʴʱرروا مʧ الʻامʨس .ز 
  .)31 -21: 4( رمزȄة قʸة هاجر وسارة .ح

  ):6-5 (ص الʴرȄة الʺʽʴʽʶةالȖʻʮʠʯ العʸلي:  .4
  .)12 -1: 5( تفقدنا الʴرȄة الʻامʨسʽة .أ 
  .)15-13: 5(مفهʨمها  .ب 
  .)ʧʶ )5 :16-26 اسʵʱدامهاحُ  .ج 
  .)10-1: 6( إعلانها عʺلً̔ا .د 
  .)16-11: 6( ارتʰاʡها Ǽالʸلʽب .ه 
  .)17: 6( ثʺʻها .و 
ʱها .ز    .)18: 6( برؗ
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  لقʠات مʥ الرسالة إلى أهل غلاʻʟة
  الأصʲاح الأول: إنʻʱل واحد

 ّʦʹقدمة تʺǼ هʱلس رسالʨس بǽدأ القدʰقه یʴلها، یلʺʳتي للرسالة في مʨل الفؔر اللاهʺʴة تʽʴا ت
 ،ʧدیʨهʱʺفؔر ال ʧدًا عʽعǼ احدʨح الʽʶʺل الʽʳع إلى إنʨعلى الرج ʦاهǽة، حاثًا إǼاʱؔب الʰس ʧف عʷؔالǼ

دًا صدق رسʨلʱʽه   .مؤؗ
، الأمر الذȑ اعʱاده الرسʨ  ،ما یʽʲر الدهʷة في افʱʱاحʽة الرسالة في  لخلʨها مʧ تقدʦǽ "الȞʷر" للهَّ

 ُǽ ثʽه أو حُ دِّ قَ رسائله حʽان قارئʺǽأجل إ ʧرًا مȞم ش hّʦه.  َّ̋ س فقط مʧ د ذلʥ لʷȞʽف عʧ قلقه، لʽرȃʺا تع
 ُ̋ الِّ عَ جهة ال ً́ ǽه أʽأجل قارئ ʧم ʧؔة ولǼالؔذ ʧʽʺ.  

)، ǽفرح الرسʨل لأن مقاومʽه Ȟǽرزون Ǽ1 :20-23الʺقابلة مع ما ورد في الرسالة إلى أهل فʽلʰي (
 الʺقاومʨن في فʽلʰي ʷǼروا Ǽالإنʽʳل الȘʴ .هʻا فلا ʤǽهر أȑ اسʱعداد للʶʱاهل معهǼʦالإنʽʳل، أما 

Ǽالرغʦ مʧ عدم إخلاصهʦ، أما هʻا فالʺقاومʨن لا Ȟǽرزون Ǽالإنʽʳل الȘʴ، وȄلزم ألا یلʱفت إلʽهǼ ʦغض 
  .الʤʻر عʧ إخلاصهʦ أو عدمه، ومهʺا ؗان مʨقفهʦ الʸʵʷي مʻه

ʥؒول" ʥأو ملاك م ʥʲن ʤرناكʵǺ ا" إنʸʻأناث ʥȜʻفل ،ʤرناكʵǺ ر ماʻغǺ اءʸʴل العلامة  ]8[ .الʨقǽ
ه هʨ لا ǽقدر أن فإن ؗان Ǽالʰʶʻة ل .رًا عʧ نفʶه هʲʺؗ ʨالhِّ عَ ترتلʽان: [یذؗر نفʶه أولاً (في الأناثʽʺا)، مُ 

ʥفعل ذلǽ قدر أنǽ ى ملاكʱل آخر، فإنه ولا حʽʳإنǼ رزȞǽ1.[  

؟ أم أʟلب  أن أرضي الʹاس؟ فلʦ ؕʹت Ǻعد أرضي الʹاس لʤ أكʥ أفأسʯعʠف الآن الʹاس أم االلهَّ
رنا مʧ عʨʰدǽة ʡلب مدǽح رِّ ɹَ ك القدǽس بʨلس أن رʻȃا ʨʶǽع الʺʽʶح هʨ مُ درِ یُ  .]10عʮدًا للʻʴʸح" [

  .ȑ مʵلʨق ʸه ولʽس ألِّ ɻَ ره ومُ رِّ ʲʺǼ َɹل هذه الʴرȄة یʴʱدث إلʽهʦ أنه یرضى مُ  .الʻاس والʺʳد الʰاʡل
  )14: 2 -11:1دفاعه عʥ رسʦلʯʻه (

  دʹʢهِ ه مʧ مُ لَ ɹَ ِّʨ الله وحده هʨ الذȑ اسʢʱاع أن ǽُ  :]24 -10ل له مʧ الله نفʶه [ʴ َّʨتعلʽʺه مُ  .1

 .لقد قʰل إنʽʳله مʧ الرب مʰاشرة، دون وساʡة ʷǼرȄة .للʶʽʻؔة إلى ؗارزٍ في وقت قʽʸر

ة الʽهʨدǽة، الأمر الدǽانؗان قائدًا في  .ر القدǽس بʨلس قارئʽه Ǽالʵلفʽة الʽهʨدǽة الʱي عاشهاكِّ یُذَ  .2
  .الذʳǽ ȑاهد الʺʱهʨدون الʻامʨسʨʽن الʺقاومʨن له أن یʰلغʨه Ǽʺزج الإنʽʳل Ǽالأفؔار الʽهʨدǽة الʴرفʽة

3.  ُّʨʴد"حدث تʨّهʱأجل "ال ʧه مʶح نفʽʶʺهد الʢʹǽ ؗان ʧʽح Șʷإلى دم ȘȄرʢفي ال ʨله وه.  

  .حʽاته الʽʶʻؔة: لʦ یʳʱاهل القدǽس بʨلس الʺʱʳʺع الʶʻؔي، إذ الʱقى Ǽقادة الʶʽʻؔة .4
أشار القدǽس  .)12 -11: 2تʤهر قانʨنʽة إنʽʳل القدǽس بʨلس في تʵʽȃʨه للقدǽس ʢǼرس ( .5

ʦة معهȄʨالاته أخʸد أن ات ǽقʨل إنه  .بʨلس إلى ثلاثة لقاءات مع القدǽس ʢǼرس وغʽره مʧ الرسل، لʽؤؗ

                                                 
1 Against Marcion, 5:2.  
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"Ȏب [ "رأʨعقǽ سǽقل إنه تعلَّ 19القدǽ ʦه]، ولʻم ʦ.  "ل: "أخا الربʨقǽ قار إذʨب بʨعقǽ سǽذؗر القدȄو
  .]، فهʨ خالٍ مʧ ؗل حʶد19[

ʸʴعʦن ǻ غʻر أنهʤ ؕانʦا .ولؒʹʹي ؕʹت غʻر معروف Ǻالʦجه عʹد ؕʹائس الʻهʦدǻة الʯي في الʻʴʸح"
في تʨاضعه ذؗر  .]ʮ ]22- 23لاً یʯلفه"أن الذȏ ؕان ʠʷǻهدنا قʮلاً یʵʮر الآن Ǻالإʸǻان الذȏ ؕان ق

 ُّʨʴد تʻة، وعʶʽʻؔهاده للʢقة اضʽلِ حق،ʦهʱʷأو ده ʦراءهʡً̔ا ولا نال إʸʵه شǼ اʨʰʳعǽ ʦره لʽʷʰإنʺا  ه وت
 rَّ   .]، ناسhًا ؗل شيءٍ إلى الʻعʺة الإلهʽة24دوا الله فʽه [م

  الأصʲاح الʰاني: اللقاءان الʰاني والʰالث مع القدǻس ʠǺرس
ʰال ʧʽب ʧي قدَّ مʱال ʧʽه لقاءاته مع الرسلراهʱʽلʨص رسʨʸʵǼ لʨاح الأول في الأص .مها الرسʴ

 .مع القدǽس ʢǼرس، الآن ʴǽدثʻا عʧ اللقاءیʧ الʲاني والʲالثتʴدث الرسʨل عʧ اللقاء الأول 

االلهَّ القدǽس بʨلس لزȄارة قادة أورشلʦʽ مرة أخرǼ Ȑعد  حثّ اللقاء الʰاني مع القدǻس ʠǺرس:  أولاً:
 ُّʨʴر عامًا على تʷعة عȃارته الأولى1لهمرور أرȄعد زǼ اʺȃارة  .، أو رȄأن هذه الز ʧʽعض الدارسǼ Ȑیر

هذه  تʱʵلف .) حʽث قام الرسʨل بها لʶʽد احʽʱاجاتهʦ أثʻاء الʺʳاعة30-29: 11تʢابȘ ما ورد في (أع 
  مʧ عدة أوجه: الزȄارة عʧ الʶاǼقة

  .ه لؔل الʺؤمʧʽʻ، أǽا ؗان أصلهʧ hَّʦ حُ ]، لُ̔علِ 1رافȘ برناǼا الʽهʨدȑ وتʢʽس الأمʺي [ .1
  .، أما هذه الرحلة فؔانت بʻاء على إعلان الروحلأولى ؗانت بʻاء على رغʰة الرسʨلرحلʱه ا .2
ا؛ ت .3 ً́ ǽأ ʧȄرʰʱهذا اللقاء مع صفا وحده، بل ومع الʺع ʧȞǽ ʦل ّʦ ا [اللقاء انǽً2فراد[.   
) عامًا على الʺعʰʱرʧȄ 14(أو  17هدف زȄارته عرض الإنʽʳل الذȑ یʷʰر Ǽه بʧʽ الأمʦ لʺدة  .4

 ُǽ القادة ولا ʧدًا له مʻد سʳʽان، فʺǽأجل نفع قابلي الإ ʧس مʽأعʺدة، ل ِǽدون [ʹاʨهʱʺال ʦ4قه[.  
 .]5اعة" [هǼ ʦالʨʹʵع ولا سʧ لذعِ القدǽس بʨلس ألا ʵǽʹع للإخʨة الؔذǼة، Ǽقʨله: "الذیʧ لʦ نُ  صرّ أَ 

 ʦʽʶقʱب، وإنʺا أخذوا قرارات خاصة بʶʴله فʽʳر هذه الʺقابلة في عدم إضافة شيء إلى إنʸʴʻت ʦل
ʦللأم Ȑد وأخرʨهʽدمة إلى ؗرازة للʵحقل ال.  ȑات، أʱʷة وسط الʽʶʽلس الرئʨس بǽارت ؗرازة القدʸف

ʧʽʢʶخارج فل ʧʽʻاكʶال (دʨهʽوال) ʦرس  .للأمʢǼ سǽاأما القد ʦرون في مزاولة عʺلهʺʱʶʽورفقاؤه ف ȑلؔراز
] (ʦʽأورشل) ʧʽʢʶلٍ  .]9 -7في فلʨه ؗرسʶنف ʦǽلس على تقدʨس بǽحرص القد Ȑمد Ȑلاحظ مرة أخر

على نفس الʺȐʨʱʶ تʺامًا مع الرسʨل ʢǼرس، وإنه لا یʨجد إنʽʳلان، إنʺا هʺا إرسالʱʽان لإنʽʳلٍ واحدٍ 
والʨحدانʽة في الʺʽʶح للاثʧʽʻ معًا الʽهʨد والأمʦ مʧʽʽʻʰ على  حȘ، وذلʲʺǼ ʥاǼة إعلان عʧ وحدة الʶʽʻؔة

  .وحدة الإǽʺان

ة"أن  لقدǻس أغʦʹʻʠʴسیرȐ ا أعʽʢت لʨʰلس تعʻي: [علامة الʻʱاغʦ والʨʱافȘ،  الʱى "ʥʻʸǻ الʵرؕ

                                                 
1 A New Catholic Commentry, p. 1176. 
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(ʦهʳهʻم) ʧلف عʱʵǽ ه لاǼ ʦرهʰه أن ما أخʨجʨال ʧوجه م ȑأǼ1 .[  

 ʧالفقراء مǼ اءهʻʱلس اعʨس بǽد [یذؗر القدʨهʽ10ال[.  ʁَّ ʦ العالʦ بʻʽهʦ، فإن ؗان مʧ جهة الؔرازة ق
فʸار هʨ ؗارزًا للأمʦ وهʦ للʽهʨد، لʨʸʵǼ ʧؔص الاهʱʺام Ǽالفقراء مʧ الʽهʨد ساهʦ بʰʽʸʻه (رو 

25:15(.  

  اللقاء الʰالث مع القدǻس ʠǺرس .2
 ّʦعد عام  تǼ ة هذه الرسالة ،م50هذا اللقاءǼاʱؗ لʰز  .ق فقد جاء القدǽس ʢǼرس إلى أنʢاكʽة وهي مرؗ

 .عʺل ؗرازȑ مʴʽʶي أمʺي واخʱلط في حرȄة مع جʺʽع الʺؤمʧʽʻ القادمʧʽ مʧ الʨثʽʻة ؗʺا مʧ الʽهʨدǽة
ʦʽأورشل ʧم ʧʽقادم ʧدیʨهʱʺال ʧعة مʨʺʳدما وصلت مʻع ʧؔة  ،ول بدأ ʢǼرس یʱراجع عʧ الرفقاء وشرؗ

 ʧ الʽهʨد الʺʧʽʽʴʽʶ بدأوا ʱʴǽذون Ǽه لذلʥ واجهه ؗرسʨل مʲلهلاحظ القدǽس بʨلس أن ʽʲؗرʧȄ م .الʢعام
 َّȃةووʽه علانʵ. ] رسʢǼ سǽي وجهها للقدʱلʺاته الȞǼ لسʨس بǽهد القدʷʱʶǽ اʻ16 -15ه َّȃدما وʻه، ] عʵ

   .لʽؤؗد حقʽقة تʨافقهʦ الʺʱʷرك
 Ȑیر ʦى الفʰا الذهʻحʨȄروم وʽان جʶǽالقدʦل الأمʨلس رسʨي بʢعʽذا لȞه ʥرس سلʢǼ لفرصة ا أن

  .لʷʽرح أن الʰʱرȄر Ǽالإǽʺان لا Ǽأعʺال الʻامʨس
  : ) عʧ الأوجه الأساسʽة للʽʴاة الʳدیدة21 -19عʰرَّت الآǽات (

ʨʺǽت الʺʴʽʶي للʻامʨس إذ ʷǽارك الʺʽʶح في ]: 19[ "لأني مُت Ǻالʹامʦس للʹامʦس لأحʻا لله" .أ
 .د حʦȞ الʻامʨس مʧ قʨتهوهȞذا یʳʱرَّ ]، فʰʽلغ بهذا الʽʴاة الʳدیدة الʺقامة، 20صلʰه وقʽامʱه [

مع الʻʴʸح صُلʮت، فأحʻا لا أنا بل الʻʴʸح ʻʲǻا فيٌ؛ فʸا أحʻاه الآن في الʴʱد فإنʸا أحʻاه " .ب
ب رʻȃا لا لأنه خاʡي لقد صُلِ  .]20[" في الإʸǻان، إʸǻان ابʥ الله الذȏ أحʮʹي، وأسلʤ نفʴه لأجلى

 ُɹ Ǽ ȑفدǽ وإنʺا لؔي hِّاةʢʵؗأع .ه ال ،ʧʴا أن نُ ونʻب Șʽده یلʶارِ ʹاء جʷ ُؗه ح hَّه العʺلي. 

  الأصʲاح الʰالث: الʮʯرȂر Ǻالإʸǻان
 ٍʦانه ؗʺعلʢر ثقة مُ  ،الآن إذ أكد سلʲأكǼ دیثʴرسل في الʱʶǽ ِسقارʨامʻان والʺǽالإ ʧʽنًا ب.  

 ُǽ ب، وإنʺاʶʴا فʻغفر آثامǽ لا ȑعʺل الله الذ ʨر هȄرʰʱادِّ قَ الʻابʶʴح لʽʶʺا برًا ی .م برّ الʻʰه ʧس مʽل
  .ر خʢاǽاهرِّ hَ ر الʵاʡئ الʱائب ولا یُ رِّ hَ الله یُ  .عʻدǽاتʻا بل هʨ برّ الʺʽʶح

  ]5 -1خʮرة الغلاǺ ʥʻʻʟالإنʻʱل [ .1
]: أكʲر وضʨحًا مʽʲؗ ʧر مʧ الʽهʨد الذیʧ ؗانʨا في ʦ1 الʺʸلʨب بʨضʨح أمام عʨʽنهʦ [سِ رُ  ُ .أ

هʦ الآن مʧ شأن الإǽʺان في غʰاوة Ǽقʨʰل أورشلʦʽ مʻهʺʧʽȞ في أعʺال الʻامʨس الʴرفʽة؛ فʽؔف ǽقللʨن 
  خداع هؤلاء الذیʧ یʱؔلʺʨن على أعʺال الʻامʨس؟

 .] Ǽالإǽʺان ولʽس Ǽأعʺال الʻامʨس2اخʰʱروا نعʺة الروح القدس [ .ب

                                                 
1 Sermons on New Testament Lessons, 51:1. 
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هʦ أغʽʰاء، لأنهʦ بدأوا Ǽالروح، Ǽالأمʨر العلʽا، وانʴدروا إلى الأسفل، أȑ إلى أعʺال الʻامʨس إن .ج
  .]3الʵاصة Ǽالʶʳد [

لقد تألʺʽʲؗ ʦʱرًا ʰʶǼب إǽʺانʦؔ، فلا  .]4حʱʺلʨا الʽʲؔر مʧ أجل إǽʺانهʦ، فهل ؗان هذا عʰً̡ا؟ [ا .د
 ُ̋   .دونʦؔ مʧ إكلʽلʦؔ وʶȄرقʨه مʦؔʻرِّ rَ عʧʽ، لئلا ʵ ُǽادِ تʵافʨا مʧ هؤلاء ال

  .لقد نلʦʱ الروح القدس الذǽ ȑعʺل عʳائب بʦؔʻʽ، وذلʰʵǼ ʥر الإǽʺان ولʽس Ǽأعʺال الʻامʨس .ه
2. ʤʻرة إبراهʮ9 -6[ خ[  
ب ʁِ اهʦʽ حُ أن إبر  ،ʶʴǼب الʱقلʽد الʽهʨدȑ نفʶه في عʤة مدراشʽة ("مدراش" تعʻي تفʽʶرًا)جاء  .أ

  .]، ولʽس ʴǼفظ ʡقʨس نامʨسʽةǼ6ارًا أمام الله Ǽالإǽʺان [
الذیʧ  .فʹʽلة الإǽʺان تأتى Ǽالأمʦ إلى الالʸʱاق Ǽإبراهʦʽ أكʲر مʧ الʽهʨد نʶله حʶب الʶʳد .ب

ʧالʺؤم ʦʽن مع إبراهʨ   .1یʱؔئʨن على الإǽʺان Ǽالʺʽʶح ʨʶǽع لʰʱرȄرهʦ سʨف یʰʱارؗ
ُ̋  .ج لهذا ǽقʨل  .ʺʨن الؔذǼة أن یرʨȞȃا الغلاǼ ʧʽʽʡقʨلهʦ إن الʻامʨس جاء أولاً ثʦ الإǽʺانلِّ عَ اعʱاد ال

:ʦي الفʰا الذهʻحʨس یǽام القدʻال Șʰان سʺǽهار أن الإʣإǼ مʨل هذا الʺفهȄالآن یز]ʹʱس، ؗʺا یʨ ح في
  ].حالة إبراهʦʽ الذȑ تʰرر قʰل اسʱلام الʻامʨس

ة الإǽʺان ،Ǽ Șأعʺال الʻامʨسلʨ أن الʰʱرȄر یʴʱقَّ  .د   .لʷʰر الله إبراهǼ ʦʽإعʢاء الʻامʨس لا بʰرؗ
ة إبراهʽالʽʶد اȘǼ الʵلاص مʧ لعʻة الʻامʨس یʴʱقَّ  .ه   .]ʦ10- 14 [لʺʽʶح الذȑ فʽه تʴققت برؗ
  ]14 -10[ لعʹة الʹامʦس .3

فاللعʻة هي حʦȞ  .]10لا ǽقدر الʻامʨس أن یهب الʰرّ بل ʳǽلب مʨتًا على ؗل مʧ لا ʴǽفʨʤنه [
ة على ؗل مǽ ʧعʽش Ǽالʻعʺة ʨʰن Ǽʺعʻى آخر مʶʴǽ ʧ .صادر ضد ؗل ؗاسرٍ للʻامʨس بʻʽʺا تʴل الʰرؗ

 ʧزون عʳعǽ ʧة، والذیʻت اللعʴرون تʽʸȄاء، وȄرʰؔن في الʨʢقʶǽ سʨامʻب أعʺال الʰʶǼ أبرارًا ʦهʶأنف
ا تʴت اللعʻة، والآن ʽؗف یʷʱʻلʻا الʽʶد الʺʽʶح مʧ هذه اللعʻة؟ خلَّ  ً́ ǽأ ʦؗل أعʺاله ه Șʽقʴتʸ اʻ

 الʻامʨس Ǽالؔامل، وفي الʨقت نفʶه Ș في شʸʵه ؗل مʢʱلʰاتالʺʽʶح الʺʸلʨب مʧ اللعʻة، إذ حقَّ 
  .صʻع ؗفارة ؗاملة وتامة عʧ ؗل تعدǽات الʽهʨد والʷʰرȄة بʨجه عام ضد الʻامʨس

 هاʻا مʻʸح خلʽʶʺعʺة الʻا بʺʻʽة، بʻت اللعʴس صرنا تʨامʻالǼ.  
 ) اʻفعله الله لأجلǽ عʺا ʧِعʺة تُعلʻ1ال  ʨؗ15 :3-4 ِس فُ̔علʨامʻ؛ أما ال( اʻه الله مʰلʢǽ عʺا ʧ خر)

20 :1-7(.  
  ʨة (یʽصʨع الʽʢة لؔي نʨاة وقʽا حʻʰعʺة تهʻقدَّ 23: 14الʱس 22-14: 6س (رو ) ونʨامʻأما ال ،(

  .)10: 2) وإلا سقʻʢا تʴت الʺʨت (ǽع 25-24: 6فʽأمر Ǽالʢاعة والقداسة الؔاملة (تث 
  ʨا (یʻحب الله ل ʧف عʷؔعʺة تʻس 16: 3الʨامʻف)، أما ال ُɹ Ǽ أمرناʽ ِّ37: 22الله (مت  ب(.  
  ة (غلʽات الإله )، بʻʽʺا أعُلʻِت اللعʻة ونʧʴ تʴت الʻامʨس (غل Ǽ4:3الʻعʺة أعُلʧِ لʻا عʧ الʰرؗ

                                                 
1 A New Catholic Commentary, p. 1178. 
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3 :10(.  
  ح (غلʽʶʺة في الȄرʴا الʻʰعʺة تهʻة (غل 1: 5الʽʢʵدً للʽʰا عʻؔس فʨامʻت الʴ1: 4)، أما ت-

3(.  
  ة الله (روʨعʺة هي قʻهِ 16: 1الʤُ̔س فʨامʻة ()، أما الʽʢʵة الʨ1ر ق  ʨؗ15 :56(.   
  ة للآب (غلʨʻʰا الʻعʺة نلʻالǼ4 ة (خرʽرة الإلهʹʴال ʧان مʶرم الإنʴʽس فʨامʻ12: 18)، أما ال-

24(.  
  دة (عبʽʱرات العʽʵل الʣ س فلهʨامʻه، أما الʻʽات عʴالʸرة الʨص ʧعʺة عʻال ʧ1: 10تُعِل(.  
 ) ʦة للأم   .)4: 26؛ 18: 22) (تʥ 14بʶʻل إبراهʦʽ (ʨʶǽع الʺʽʶح) تʽʸر الʰرؗ

4. ʤʻعد لإبراهʦل الʠʮی ʤس لʦ18-15[ الʹام[  
 "أیها الإخʦة ʴʲǺب الإنʴان أقʦل، لʻس أحد یʠʮل عهدًا قد تʥȜʸ ولʦ مʥ إنʴان أو یزȂد علʻه"

Ǽʽ ʦʺعʻى آخر ʳǽب احʱرام العهʨد الʷʰرȄة، فلا یُزاد أو یʻقص شيء مʧ شروʡها، والآن قد أُقِ  .]15[
عامًا، لʦ یُذؗر فʽه حفظ أعʺال الʻامʨس، بل ذؗر  430الʻامʨس ʨʴǼالي عهد مع إبراهʦʽ قʰل اسʱلام 

ʁَ  .فʽه الإǽʺان ǽُ ʥعد ذلǼ (سʨامʻحفظ أعʺال ال) ȋرʷف هذا الʽاء إلى العهد الإلهيفإذا ما أُض.  ʦُِلɦأِس
ʰʻع مفإن ؗانت أعʺال الʻامʨس هي  .د للإǽʺانهِّ َ̋ الʻامʨس Ǽعد نʨال وعد الله لا لʢʰʽل الʨعد، إنʺا لُ̔ 

ة بʶʻله وإنʺا Ǽاسʱلام الʻامʨس   .الʵلاص لʺا أخذ إبراهʦʽ الʨعد Ǽالʰرؗ
  ]25-19[  غاǻة الʹامʦس .5

 ʨس هʨامʻیؤؗد أن عʺل ال ȐالأحرǼ د الله، بلʨعʨنه مʹادًا لʨȞǼ سʨامʻال ʦلس فهʨس بǽیرفض القد
 .ان Ǽاللهتغʽʽر علاقة الإنʶتʴدید الʨضع القانʨني للإنʶان أمام الله، وإن ؗان عاجزًا عʧ تقدʦǽ الʰرّ أو 

سلʢان حفظ أعʺال الʻامʨس الʴرفʽة ؗأداة فعالة في تʴقȘʽ خʢة الله مʴدود حʱى ǽُعلʧ الإǽʺان وȄأتي 
  .الʺʽʶح

ȑ غایʱه أن ʤǽُهِر للʻʳس الʷʰر  .الʻامʨس روحي، لʻؔه لا ʴǽʺل قʨة الʵلاص أو إمȞانʽة الʰʱرȄر
سʵʱفافه ʷȞǽف للإنʶان عʧ خʱʽʢه وعʺاه وا .ʱي بلا شفاءٍ الʶاقط مدȐ فʶاد الʽʰʢعة الʷʰرȄة الʵاʡئة ال

هȞذا ǽقʨدنا الʻامʨس إلى الʽʶد الʺʽʶح Ǽإبرازه حاجʻʱا إلʽه  .Ǽالله وأنه ساقط تʴت الغʹب الإلهي
  .كʺʵلصٍ وʽʰʡبٍ 

  ]29-26[ أبʹاء Ǻالإʸǻان .6
ز الابʧ" في وضع شرعي ʽʶح الʽʶد الʺجاء  ."الʻʰʱي" ؗلʺة قانʨنʽة رومانʽة تعʻي "احʱلال مرؗ

 ʨدعʻف ،ʧʽالغʰرثة الʨاء والʻازات الأبʽʱؗل ام ʥس، وإنʺا نʺلʨامʻت الʴدًا تʽʰعد عǼ لʤى لا نʱا حʻدیʱفʽل
  .)6: 4الله "آǼا الآب" (

Ǽ27 ɦَّالʺعʺʨدǽة نلʰس الʺʽʶح [  "لʽس یهʨدȑ ولا یʨناني، لʽس .د ؗأعʹاء معًا ؗأبʻاء لله فʽهɹِ ] ون
نʽʸر ؗلʻا واحدًا، لʻا ذات  .]28، لأنʦؔ جʺʽعًا واحد في الʺʽʶح" [عʰد ولا حر، لʽس ذؗر ولا أنʲى
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  .]29"فإن ʦʱʻؗ للʺʽʶح فأنʦʱ إذًا نʶل إبراهʦʽ وحʶب الʺʨعد ورثة" [ .براهʦʽإالʺʽراث الذȑ وعد Ǽه 

  الأصʲاح الراǺع: أبʹاء وورثة
ʁُّ عʻا إلى الإذ قارن القدǽس بʨلس بʧʽ نʽر الʻامʨس وإدراك عʺل الإǽʺان Ǽالʽʶد الʺʽʶح یرف ʺʱ ʥ

 ُǽ س أنʨامʻً̒ا للȞʺم ʧȞǽ ʦل ȑة لله، الأمر الذʨʻʰالǼ َمهدِّ ق.  
  :الʯʸʯع بʹʦال الʮʯʹي أولاً:

حʶب العادات الفلʽʻʽʢʶة؛ حʽث ؗان الʨالد ǽعʧʽ  )7:4؛ 29:3غل (اُسʵʱدمت ؗلʺة "وارث" في 
 .في وصʱʽه وصً̔ا لابʻه؛ وعلى الʨصي Ǽعد وفاة الأب أن یدیر شئʨن مʽراث الابʧ حʱى یʰلغ سʧ الرشد

 hɦَ ʧ أغʻى ف، ولʨ ؗان مر الابʧ أثʻاء مدة الʨصاǽة في حʦȞ العʰد الذȑ لʽس له حرȄة الʸʱرُّ لهذا ǽُع
ʁَ هȞذا الإنʶان الʰع .الأغʽʻاء ʴǽُ سʨامʻت الʴاضع تʵح، الʽʶʺد الʽʶال ʧد عʽالʻراثه  ب قاصرًا، یʽم

ʴʱاشى هʻا ی .د Ǽهمʲل هذا الإنʶان لا ǽفʹل عʧ عʰد، لʽس Ǽʺقدوره أن یرث ما وُعِ  .في الʺʱʶقʰل
  .القدǽس بʨلس وصف الʻاس خارج الʺʽʶح ؗعʽʰد للʻامʨس

أبʻاء  -د مʧ امرأة، حʱى نʽʸر نʧʴ وُلِ یʨضح القدǽس بʨلس ʽؗف صار ابʧ الله ابً̒ا للإنʶان، إذ 
  .أبʻاء االلهَّ  -الʷʰر 

) یرȃط الرسʨل بʧʽ الʻʰʱي وعʽʢة الروح 23، 17 -14: 8هʻا ؗʺا في الرسالة إلى أهل رومʽة (
 ɦَّʺʱȄه في الله الآب وʱع ؗʺال ثقʹǽ ان أنʶع الإنʽʢʱʶǽ هǼ ȑعدالذʨن ؗʺال الʨȃعرǼ ع.  

1. ʦǽالقد ʦزه یلȘʽ  .ؗانʨا عʽʰدًا، عʰدوا الأوثان، وأما الآن فهʦ أبʻاء االلهَّ  حʽث ،یذؗرهʦ الرسʨل Ǽʺرؗ
  .]9" [وأما الآن إذ عرفʤʯ االلهَّ بل Ǻالʲرȏ عُرفʤʯ مʥ االلهَّ " .ف هʨ علʽهʦفʨا على أبʽهʦ وʱȄعرَّ بهʦ أن یʱعرَّ 

رجعʦن فʻؒف ت" .ʶǽألهʦ القدǽس بʨلس أن یʷʻغلʨا في حرȄة الʧʽʻʰ، لا في أعʺال الʻامʨس ؗعʽʰد .2
ان الʷعʻفة الفقʻرة الʯي ترȂدون أن تʯʴعʮدوا لها مʥ جدید ا إلى الأرؕ ً̫ ǻامًا ؟أǻن أʦʢفʲرًا  أتʦوشه

] هȞذا ʰʴʶǽهʦ االلهَّ إلى نفʶه، فʽؔف ǽعʨʢنه ʣهʨرهʦ مʷʻغلǼ ʧʽالأمʨر 10 -9" [وأوقاتًا وسʹʥʻ؟
  الʴرفʽة؟

ن تعʰه أدرك أ .ه لهhِّʦ إذ ولʨّا ʣهʨرهʦ للهَّ فقدوا خلاصهʦ، وقد حزن الرسʨل علʽهʦ مʧ أجل حُ  .3
  .]11[" أخاف علʤȜʻ أن أكʦن قد تعʮت فʤȜʻ عhʮًافه عرقًا وآلامًا صار Ǽاʡلاً: "الذȑ ؗلَّ 

ا:   ]20-12الʲرȂة العʸلʻة للأبʹاء [ ثانً̒
ة في حʽاته م خʰرة عʺلʽدِّ قَ Ǽالʺʰʴة" مʧ ؗل جʨانʰه، Ǽ ُǽعد معالʱʳه مʨضʨع "الʰʱرȄر Ǽالإǽʺان العامل 

  .كʺا في حʽاتهʦ، خاصة مʧ جهة الʴب الʺʰʱادل الʻاǼع عʧ إǽʺانهʦ الʸادق
وʨʶʻȄا عʨʰدǽة الʻامʨس، مʧ أجل الʴرȄة الʳدیدة الʱي ʲǻذوا حذْوَه، لقد أراد مʧ الغلاʧʽʽʡ أن 

Ȟذا اǽا الʱهʨد مʧ أجل الؔرازة Ǽالإنʽʳل للأمʦ، هفؔʺا جʴد القدǽس بʨلس مز  .یʻالʨنها في الʺʽʶح ʨʶǽع
  .ʶǽألهʦ الآن أن ʴʳǽدوا الʺزاǽا الʺزعʨمة الʱي للʱعالʦʽ الʰاʡلة لʽʸʽروا ؗʺا هʨ في الʺʽʶح

شهادته Ǽأن الغلاʧʽʽʡ أرادوا إن أمʧȞ أن ǽعʨʢه عʨʽنهʦ تʽʷر إلى عʺȘ العاʡفة (الʴب) الʶاǼقة 
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ح إلى أن الʺرض الذȑ أصاب القدǽس ِّ̋ لَ ] تُ ʰ15عض أن العʰارة [یرȐ ال .نʨʴه واتʶاعهǼ ʦقʨʰل إنʽʳله
  .بʨلس ؗان ʽʸǽب عʽʻʽه، لذا أرادوا أن یهʨʰه أعʻʽهʦ عʨِض عʽʻʽه

] ʦه به ِ́ ɻُّ هذا  ."ر الʻʴʸح فʻهʤإلى أن یʦʶʯَّ مه ؗأم لهʦ "دِّ قَ ] تُ 19إشارة القدǽس بʨلس إلى تَʺ
 ُǽ دیدʳلاد الʽʺالǼ اصʵرًا دِّ قَ الفؔر الʽم تغǽ حʽʶʺان بل الʶا الإنʽʴǽ دʨعǽ ه فلاʶان نفʽؔا للȄًه جذرʽا فʽʴ

)20:2(.  
 ثǼعد إʣهار الʴب الʺʰʱادل بʻʽه وʻʽȃهʨȞǼ ،ʦنهʦ أبʻاء االلهَّ الʴقʽقʧʽʽ الذیʧ نالʨا حرȄة وحhًا، یʴʱدَّ 
قط فمعهʦ عʧ رغʱʰه الداخلʽة أن ǽفʱقدهʦ لʽروا إلى أȑ مدʰʴǽ Ȑهʦ ؗأبٍ لهʦ یʱألǼ ʦʺلء إرادته لʽس 

ʦهʨʺفي ن ʦهʻʽعȄاء للهَّ بل وʻأب ʦلؔي یلده.  
  ]31-21[   ابʥ الʲرة وابʥ الʱارȂة ثالhًا:

ا ʨʳʻؗم الʶʺاء، أȑ الʶʻل  نʶله د إبراهʦʽ أن ʨȞǽن وُعِ  ً́ ǽوأ (ارʴʰأو ؗرمل ال) راب الأرضʱؗ
 ʥراب الأرض (تʱؗ عيʽʰʢ16: 13ال ʥاء (تʺʶم الʨʳʻؗ نʨȞǽ ل الروحيʶʻ3؛ غل 17: 22)، وال :

26 ،29(.  
؛ 15: 16تʢلع الرسʨل بʨلس إلى زوجʱيّ إبراهʢǼ ʦʽرȄقة رمزȄة (تʥ  ،على غرار الʤʻام الʴاخامي

21 :1-21(.   
 " مʻذ الʰداǽةوعدد ابʻها اسȘʴ خلال "وعد"، وقد اُسʵʱدمت هذه الؔلʺة "ة، وُلِ رَّ ؗانت سارة حُ  .1

  .الʽʰʢعة)(د ابʻها حʶب الʶʳد لِ أما هاجر فʳارȄة، وُ  .)18-16، 14 ،8:3كإشارة إلى الإنʽʳل (
مفʱرضًا  فًا الزوجʨȞǼ ʧʽʱنهʺا عهدیʧ أو تدبʽرʧȄ مʱʵلفʧʽ،رِّ عَ ʱʺǽد القدǽس بʨلس Ǽالفؔر الرمزȑ مُ  .2

ا والآخر جدیدًا ً̋ ǽس .عهدًا قدʨامʻا هاجر إلى الʺʻʽعʺة، بʻترمز سارة إلى ال.  
  .ʨدل هاجر مʳʺع الʽهِّ̡ َ̋ ترمز سارة إلى الʶʽʻؔة، بʻʽʺا تُ  .3
  .ؗانت سارة رمزًا للʽʴاة Ǽالروح، بʻʽʺا هاجر للʽʴاة حʶب الʶʳد .4
وتʽʷر  .تʽʷر سارة إلى أورشلʦʽ الʶʺاوȄة، بʽت الʺʧʽʽʴʽʶ وأمهʦ، إذ ǽفرحʨن في حرȄة الإنʽʳل .5

الʴرȄة  مدِّ قَ تُ  ؛مه أورشلʦʽ القدǽʺةدِّ قَ م أورشلʦʽ الʳدیدة أكʲر جدًا مʺا تُ دِّ قَ تُ  .هاجر إلى أورشلʦʽ الأرضʽة
  .مه الʻامʨسدِّ قَ مه الإنʽʳل أعʦʤ مʺا ǽُ دِّ قَ مه العʨʰدǽة، وما ǽُ دِّ قَ أمʨرًا أعʦʤ مʺا تُ 

  .سارة لها أبʻاء أحرار وورثة، بʻʽʺا لهاجر عʽʰد .6
ات الابʧ في بʽت إبراهʦʽ، بل تُرِ  .7 لȞʰر ك خارجًا ؗʺا في الʰرد مع ʨؗنه الʦ یʻعʦ إسʺاعʽل بʰرؗ

  .لذا نʧʴ ورثة الʨعد الروحي الابʧ يجʶدǽًا؛ أما اسȘʴ فدُعِ 
8.  ُǽ َرِّ ق) ʧȄʨؔʱفر الʶل ȑرʰص العʻوقد جاء في 9:21ر ال ،Șʴزح مع اسʺǽ ل ؗانʽَ̋ع )، أن إس

ت "ǽʺزح، أو یداعب َ̋ رجِ أن الؔلʺة العʰرȄة الʱي تُ  Rabbahالʱفʽʶر الʴاخامي لʶفر الʧȄʨؔʱ الذȑ لراǼا 
ا وȃدأ ǽʹرب الʶهاʶʴǼب الʱقلʽد  .أو ʥʴʹǽ" تʴʺل معʻى ردیئًا ً̋ َ̋عʽل قʨسًا وأسه م الʽهʨدȑ "أمʥʶ إس

 ʨʴزح"إنʺǽ ʧʺؗ Șʴمع  .س ʧʽʽʡرة الغلاʰص خʨʸʵǼ قهʽʰʢʱد لʽقلʱلس هذا الʨس بǽدم القدʵʱوقد اس
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ʧدیʨهʱʺال.  

  الأصʲاح الʳامس: الʲرȂة الʻʲʻʴʸة
ʁُّ في الأصʴاح الʶابȘ حّ̡  ʺʱلس على الʨس بǽا القدʻ ȑة لله، الأمر الذʨʻʰالǼ ʥʧȞǽ ʦمُ  ل ِȞʺ سʨامʻً̒ا لل

 ُǽ م  .مهدِّ قَ أنʨضح مفهʨالآن یʥʻʹʮة الȂحر ʁَ ǽُ ى لاʱدامها، حʵʱاء فهʺها أو اس.  

  ]12 -1خʦʠرة الʲرفʻة على الʲرȂة الʻʲʻʴʸة [ .1
 ɦَّʺʱعʺة نʻالǼ ُّرʴʱالǼ ة هي عȄرʴي أن الʻعǽ رفي؛ هذا لاʴه الȃʨفي ث ȑʨسʨʺس الʨامʻر الʽن ʧر م

  .تهاون في حفظ الʨصاǽار للʻامʨس أو ʁْ كّ 
 ʨی) ʦا العالǽاʢل خʺʴǽ ȑحʺل الله الذ ʨة، بل هʡس برجل شرʽح لʽʶʺد الʽʶعʺة 29: 1الʻالǼ ؛(

ا له Ǽفرح ( ً̋ ʺʱح ومʽʶʺس الʨامʻان خاضعًا لʶر الإنʽʸǽ2:6) هǼ ȐʨقʱȄه الروح، وʻȞʶǽ نه ابً̒اʨȞǼ ،(4 :
في ʣل عهد الʻعʺة الʳدید  . الأخلاقي)، ʴǽʺل رغʰة داخلʽة وقʨة لʤʽل حً̔ا، ǽʺارس نامʨس الله1-7

 أن ʽʢǽع إرادة الله، وȄذعʧ لʻامʨسه ʱʷǽاقǽعʺل الروح القدس في ʽʰʡعة الʺؤمʧ الʳدیدة، فʳʽعله 
ي (عب  ʨؗلʶ16: 10ال(.  

 ɦُّʺʱدان على أعʺاله ؗإعداد للʽا أنه س ً́ ǽأ ʧرار فيیدرك الʺؤمʺʱاسǼ عʹǽ ه أنʽاء وعلʺʶالǼ ه  عʻذه
ʽة قد جاءت Ǽه إلى الʨʹʵع الؔامل للʽʶد الʺʽʶح، وأنه عʰد له یلʱزم ʢǼاعʱه على أن حرʱȄه الʴقʽق

قد یʰدو في هذا تʻاقض، لʧؔ الʺʴʽʶي ʷʱȞǽف أنه یʱʺʱع Ǽأعʦʤ حرȄة حʱʶǽ ʧʽعʰد  .)1: 12الدوام (رو 
  .1نفʶه Ǽالʱʺام لرʻȃا ʨʶǽع الʺʽʶح

ل الʺʲال فالذǼائح على سʡ. ʽʰقʨسهلʻʶا نʶؔر الʻامʨس، ولا حʱى في  هل Ǻالإʸǻان نʴؒر الʹامʦس؟
روحً̔ا ʢǼرȄقة  Șوالʱʵان تʴقَّ  .د تʴققت في ذبʴʽة الʺʽʶح الذاتʽة الفرȄدة، الʺقدمة لʶʴاب ؗل الʺؤمʧʽʻق

hْتٍ (راحة) في الʺʽʶح .كاملة في الʺعʺʨدǽة َʁ   .والʰʶت ʴǽفظ روحً̔ا ؗل أǽامʻا َؗ
حب الله ʴǽرك الإنʶان  .]6امل Ǽالʺʰʴة [الإǽʺان Ǽالʺʽʶح الʺʴرر الع: الإʸǻان العامل Ǻالʮʲʸة

  .فʽʳʱʶʽب له، مʽʢعًا الʨصʽة ʱؗعʽʰرٍ عʧ الʴب
  ]15-13[  حرȂة الʲب والانʲلال .2

 ُّ̔ʶʱال ʧا مʻʽʺʴǽ عʺةʻل الʽʳلال15 -13ب [إنʴة والانȄرʴال ʧʽلط بʵب ألا نʳǽ رُّ  .]، إذʴʱر مفال ʧ
ʱالال ʧلي عʵʱي الʻس لا تعʨامʻت الʴي هي تʱرائع الʷزامال. ʴنا إلى تʨیدع ،ʥذل ʧضًا عʨِع ʧؔل ُّ̋ ول

مʶئʨلʽات أعʦʤ للʽʴاة تʴت الʻعʺة، فالإنʽʳل ʢǽالʻʰا Ǽʺا هʨ أكʲر ولʽس ما هʨ أقل مʺا ʢǽلʰه الʻامʨس، 
 ُǽ ʦه لʻؔب، لʴالǼ ا فقطʻʰالʡ فإنه وإن ɹَ ِّاحد وحدوده مقدمًادʨلب الʢن هذا الʨʺʹ2د م.  

    ]26 -16[ الʲرȂة والʴلʦك Ǻالروح .3
  إنʻا نʶيء إلى حرʻʱȄا Ǽالآتي:

                                                 
1 Unger's Survey of the Bible, p. 290. 
2Furnish, p. 298. 
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ʴǽدث دمار مزدوج، شʳار  س الʴرȄة بلا حبٍ ): إذ تُʺارَ 15 -13: 5(الافʯقار إلى الʲب  .1
  .]14كل الʹامʦس في ؕلʸة واحدة ʸؒǻَل: تʲب قرʣʮȂ ؕʹفʣʴ" [" 1وعʻف
ة الʽʰئ]: ؗʺا أن الʴب هʨ الʺȐʨʱʴ اللائǼ ȘالʴرȄة، هȞذا الروح هʨ 16[تʱاهل الʴلʦك Ǻالروح  .2

، لʧؔ أهʨائʻاʶ Ǽلʥنʧʤ أن الʴرȄة تقʨدنا لʽʴʻا ؗʺا ʴǽلʨ لʻا ون .الʺʻاسʰة لها؛ یهب الʴرȄة قʨة وإرشادًا
د الرسʨل أن غاǽة الʻامʨس ا .الله، ونʴب ما ʰʴǽه هʨ الʻعʺة تقʨدنا لʽʴʻا Ǽفرحٍ حʰʶʺا ʶǽُرّ  لʺʨسȑʨ یؤؗ

دسʽةٍ ؗʺا ǽقدم الالʱزام Ǽق .لقداسة العʺلʽةأن ʱʳǽذب الإنʶان إلى الʽʶد الʺʽʶح لأجل الʵلاص وحʽاة ا
-9: 5( أعʸال الʴʱد"لʻا الʽʵار أن نʶلǼ ʥقʨة الروح أو نؔʺل " .]16[" اسلʦؒا Ǻالروح عʺلʽة، قائلاً: "

  .)4: 8 الʺʻافʶة في حʽاة الإنʶان قائʺة بʧʽ شهʨات الروح وشهʨات الʶʳد (رو .)21
-19مʧ الأعʺال الʷرȄرة، خاصة الʷهʨات الʶʳدǽة ( رنارِّ ɹَ مʻʴʻا الʽʶد الʺʽʶح الروح القدس لُ̔ 

). دعْ الروح القدس ǽقʨد حʽاتʥ خلال الʴرȄة، هذا الذȑ ثʺره ǽقف ضد أعʺال الʶʳد. هذا الʲʺر 21
  (في صʽغة الʺفرد) هʨ الʸʴاد الؔامل لʰرّ الʺʽʶح، یʳʱلى في حʽاتʻا وعلاقʻʱا مع:

  : مʰʴة، فرح، سلام.الله -
- ʥȂل أناة،الآخرʨʡ : .ف، صلاحʢل  
  : إǽʺان، وداعة، تعفف.أنفʴʹا -

لا نʽʢʱʶع تʳاهل دور الʦʶʳ مع الʻفس ʨȞǼنهʺا ǽعʺلان معًا في غʽر ثʻائʽة، في الʹفس: الʴʱد و 
 ʦʶʳد؛ لأن الʶʳوال ʦʶʳال ʧʽالذؗر أن نلاحظ الفرق بǼ ة. جدیرʴالʸرة أو الȄرʷان الʶرفات الإنʸت
هʨ خلقة صالʴة وعʽʢة مʧ قʰل الله. إنه لʽس إناء أو مʨضعًا مʳردًا للʻفس، لأن الؔائʧ الʷʰرȑ وحدة 
 .ȑٍرʷǼ ʧٍائȞؗ هʸʵاعره تʷى مʱاله وأعʺاله أو حʨان وأقʶد ونفس. أفؔار الإنʶة: جʽائʻواحدة بلا ث

ة.    الʶʳد والʻفس ǽعʺلان معا وʴʱȄʺلان ذات الʺʶئʨلʽة وʻȄالان مȞافأة مʱʷرؗ

  الأصʲاح الʴادس: الʲرȂة والʲب العʸلي
). فإنʻا إذ نʱʷرك في ʨؗ9: 21-23  1قانʨن الʽʶد الʺʽʶح هʨ الʴب، ǽعلʻه عʺلً̔ا في صلʰʽه (

  م حʽاتʻا مʰذولة مʺلʨءة حhًا لله والʻاس.دِّ قَ ب عʧ ذواتʻا ؗʺا عʧ العالʦ، لُ̒ صلʰʽه نʸُلَ 
  ]5 -1[ . اللʠف والʦʯاضع في الʯعامل مع الʷعفاء1
  ].Ȗʮʴ1 إنʴان فأُخذ في زلة ما، فأصلʦʲا أنʤʯ الروحانʥʻʻ مʰل هذا" [ان نإأیها الإخʦة، "

 ʦألهʶǽ إذ *" ʦهʨا ودعاء جدًا مع الʹعفاء یدعʨنʨȞǽ ةأنʦإخ."  
ʻا ذ Ǽعʽدًا نʶʵره نʧʴ مع أن"، Ǽʺعʻى أنه إذا ما أُخِ ذ في زلةأُخِ * لا ǽقʨل: "إنʶان ارتؔب زلة" بل "
  في حاجة إلʽه ؗعʹʨ فيٍ نفس الʶʳد.

أقȄʨاء في  ن "؛ فلؔي نعʧʽ الآخرʳǽ ʧȄب علʻʽا أن نهʦʱ أن نʨؔ "أنʤʯ الأقȂʦاء (الروحانʥʻʻ)* ǽقʨل: 

                                                 
1. Furnish, p. 298. 
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  الʺʽʶح لئلا نʶقط نʧʴ أنفʻʶا مع الʹعفاء.
  ]10-6[ . الʰʸابرة الروحʻة2

ا": ""ʷǻع بذار الروح ً̫ ǻد أʶʲǻ اهǻان إʴیزرعه الإن ȏد ثʺرًا ]7[ فإن الذʸʴا نزرع للروح نʻؗ إن .
حʽاتʻا  ]. یلȘʽ بʻا أن نزرع بذار8 -7روحً̔ا؛ وإن ʻؗا نزرع للʶʳد (شهʨاتʻا الʵاʡئة) نʸʴد ضعفًا [

في ترȃة الروح لا ترȃة الʶʳد. العʺل الʺʴʽʶي لʽس شراءً وʽȃعًا بل زراعة وحʸادًا، إذ یلȘʽ بʻا أن نزرع 
الؔلʺة الʽʴة. لا ʨȞǽن الʸʴاد حʶب ما لدیʻا مʧ معرفة، بل حʶب ما نزرع. قد ʨȞǽن لدیʻا قدر ʽʰؗر 

م بʲʺر. ازرع بذار الأفؔار في الؔلا مʧ الʰذار في الذهʧ، لʧؔ ما لʦ نزرعها في ترȃة ملائʺة لʧ تأتي
  والعʺل، فʱʶعʢي ؗلʺة االلهَّ ثʺارًا مʧ ذات نʨعها.

  ]16 -11[ . الافʳʯار Ǻالʶلʻب لا Ǻأعʸال الʹامʦس3
] دلʽل إخلاصه العʦʽʤ مʧ نʨʴهʦ. ففي رسائله الأخرȐ ؗان ʱȞǽ11ب القدǽس بʨلس الرسالة ؗلها بʽده [

ʧʽʲ أن ما ʰʱؗه الرسʨل یʴدن الاتʳاه العام لدȐ الʺفʶرʧȄ ال). وإن ؗاǽُ 16 :22ʺلي وآخر ʱȞǽب (رو
  بʽده هʨ الʱʵام ابʱداء مʧ هذه الʻقʢة.

الʱي ʰʱؗها رȃʺا ʰʶǼب مرض عʽʻʽه. في الʨʸʻص الʨʽنانʽة لا  ʽʰؔرةلفت الأنʤار إلى الأحرف ال
ʹʢر حʥʴ مʧʽʻ "ما ؗان ʷǽغل الʺعلʺʨن الؔذǼة أن ʨȞǽن للʺؤم. تʨجد إشارة إلى حروف ʽʰؗرة أو صغʽرة

، إنʺا 14]، عʨِض افʵʱارهǼ ʦالʸلʽب [Ǽ12إلزامهʦ أن ʨʻʱʱʵǽا [ في الʴʱد" ا للهَّ ً̋ Ȅتؔر ʥا ذلʨفعلǽ ʦل .[
مʧ أجل الافʵʱار. هذا العʺل لا ǽقʨم على أساس تقȑʨ، إنʺا مʧ أجل ʨʺʡحٍ ʷǼرȑٍ؛ ذلʥ لؔي یʰهʨʳا 

Ǽ ʧʽʻر الʺؤمʽانغʱʵ أ ʧمقاومة االلهَّ م ʧʽمفʹل ،ʧʽʻاس.الʺؤمʻجل إرضاء ال  
یʳʱاهل الʺعلʺʨن الؔذǼة عʤʺة الʸلʽب في حǽ ʧʽقʨل الرسʨل: "وأما مʧ جهʱي، فʴاشا لي أن 

  ].14ب العالʦ لي، وأنا للعالʦ" [افʵʱر إلا ʸǼلʽب رʻȃا ʨʶǽع الʺʽʶح، الذǼ ȑه قد صُلِ 
  ]17[ . حʸل سʸات الʻʴʸح الʶʸلʦب4

ʶǽ اʻȃة رǽدʨʰده علامات عʶلس في جʨس بǽلؔها، إذ حʺل القدʱʺǽ قل إنهǽ ʦلها ولʺʴǽ ل إنهʨقǽ .عʨ
ʽة. هذه الʶʺات هي: ʨؗر الʺلʸʻات الǽز براʱعǽ انًاʶه إنʰʷǽ  

ا أو علامة خاصة Ǽالعʽʰد   Stigma: "إنʻي أنʱʺي إلʽه"؛ فإن الؔلʺة الʨʽنانʽة الʸلʻؒة. 1 ً̋ تعʻي وس
ʽة ʽر هʻا إلى علامات آلامه الرسʨل. رȃʺا ʷǽُأو في الأذن أو الʻʳد وذلʴǼ ʥرق في الʨجه أو على الذراع

)2  ʨؗ6 :4-10 29-23: 11؛.(  
  : إذ ǽعʺل لʸالح الغʽر.الʯؒرȂس. 2
  . رȃʺا عʻي Ǽالʶʺات علامات سʨء معاملة الغلاʧʽʽʡ له.3

إنʻي على لʶان الرسʨل: [ القدǽس یʨحʻا الذهʰي الفʦتعلʧ هذه الʶʺات عʧ إخلاص الرسʨل. ǽقʨل 
ات الʱي هي أقȐʨ مʧ أǽة براهʧʽ، وأسʺى مʧ أǽة لغة، إذ تȘʢʻ ؗʺا ʨʸǼت أدافع عʧ نفʶي بهذه الʳراح

أعلى مʧ صʨت بʨق تʳاه الʺقاومʧʽ، وضد القائلʧʽ إني مرائي في تعلʽʺي وإنʻي أتؔلǼ ʦʺا یرضي 
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 ʦراحات، ثʳه آلاف الȃة وقد غاص في الدم و الʻاس. فإنه لا یرȐ إنʶان ما جʻدǽًا راجعًا مʧ الʺعرؗ
Ǽ هʺهʱʽرؤ فʳǽ ا ً́ ǽأ ʦʱذا أنȞه، هʱالʶǼ ده علاماتʶل في جʺʴǽ ȑدʻʳلعًا إلى أن الʢʱداع، مʵوال ʧʰʳال

  .]1إذ تʨʺȞʴن عليّ (مع أني أحʺل هذه العلامات)
  ]18 -17الʯʳام [ .5

سʨʢره الأخʽرة هي أشʰه Ǽعʰارات رائعة خاصة Ǽالʽʴʱة. فقد ʣهرت على جʶده آثار تعʰه وآلامه 
)، مʨʱسلاً إلى أهل غلاʽʡة ألا ʽʹǽفʨا إلʽه أتعاǼًا ʨؗ11 :23-25  2الʶʳʺانʽة الʵاصة ʵǼدمʱه (

  .2جدیدة
   

                                                 
1 In Galat., Chapter 6.  
2 Collegeville Bible Comm., p. 1079. 
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